МИН ЧЖОНГ КАНГ (РЕСПУБЛИКА КОРЕЯ)
НОВОГОДНИЕ ТРАДИЦИИ В МОЕЙ СТРАНЕ 

(КФУ, Казань, Россия)
 Первый день Нового года в Корее называется 설날 (Солнал). В моей стране он считается самым торжественным праздником в году. Наш народ провожает старый год и приветствует Новый год. В этот день проводят разные мероприятия для развлечения людей. И все молятся, чтобы этот год был благословенным и прошёл без проблем. 

 В первый день Нового года мы обязательно надеваем новую и чистую одежду, носки и обувь, которая называется 설빔 (Солбим). Особенно выделяются в этот день дети, которые надевают платья с радужно-полосатыми рукавами. Это типичная праздничная одежда для детей, которая называется 색동저고리 (Секдонг-джэгори). 
 Рано утром в праздник мы угощаем умерших предков своего дома вкусным завтраком, включающим корейское блюдо, традиционное для этого дня. Мы называем этот обряд 차례 (Чарей). Тогда мы подаём суп с клёцками из рисового теста, блины с говядиной или с капустой и рисовый напиток. Кроме того, мы готовим различные блюда. Когда заканчивается обряд, мы делим блюда на порции и едим их вместе. Это традиция называется 음복 (Ымбок). Она значит, что мы наследуем добродетели от наших предков. 
 Обряд 차례 (Чарей) – это выражение почитания и благодарности умершим и уважения 세배 (Себэ) живущим пожилым людям. Нам необходимо вежливо и набожно совершать земной поклон. Когда молодёжь совершает 세배 (Себэ), старшие высказывают молодым людям доброжелательные замечания и дают напутствия, в которых желают здоровья и удачи. 
Ещё одна традиция – старые, уважаемые люди дарят деньги молодым, чтобы молодёжь заработала хорошие деньги в будущем.
 В праздничный день мы едим особую еду, которая называется 떡국 (Токгук). Это суп из рисового теста. Он символизирует долговечность. Сначала мы парим белый рис и режем раскатанное рисовое тесто на длинные полосы. Наконец, варим его в воде с зелёным луком, с яйцом, и с мясом. Рецепт этого блюда простой, но его вкус очень хороший, богатый. У нас есть поверье, связанное с этим блюдом. Мы можем стать старше на год, только если съедим этот суп. 
 После еды мы играем в разные игры. Обычно взрослые играют в игры с четырьмя палочками, мальчики запускают змея, а девочки качаются на деревянной доске, уложенной на свёрнутую валиком циновку. Эти игры тоже имеют символическое значение: мы молимся за хороший урожай, счастье, и здоровье близких.
 День Нового года в Корее – не только всенародное торжество, но и красочный семейный праздник.
 Я уже не могу дождаться этого дня – Нового года.
